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L. Dimitz, Iv. Skerjanec, Fr. Vidic, Ivan Souvan in
baron Feliks Pino. Nekaj pesmi je Preeren sam
zloZil v nem3kem jeziku. Najbolj3i prelagatelj je
Funtek, ker je izmed vseh on edini tudi sam pravi
lirik. Funtek je preloZil ,Sonetni venec“ ter to
tezko nalogo re¥il primeroma jako dobro. Cisti
dohodek zbirke je namenjen za PreSernov spo-
menik, Dr, E, Lampe.

Hrvaska knjizevnost.
Knjige ,Matice Hrvatske® za god. 1goo.

Eliza Orzeszko. Izabrane pripoviesti.
Svezak prvi. (,Slavenske knjiZnice® knjiga VIIL)

Letodnja ,Slavenska knjiZnica“ je objavila tri
povesti glasovite poljske pisateljice, v katerih se
kaZe nenavadno krepki pisateljski dar Orzeszkove.
Ako bi ne bral Zenskega imena na naslovni strani,
bi menil, da je to pisal trezen, izkuSen moZ. Pla-
stinost, globoko pojmovanje Elovedke du¥e, teme-
ljito poznavanje in analizovanje ljudskih znaZajev
— to ji daje ono mosko resnost, ki je pri pisate-
ljicah tako redka. Ona ne bi¢a zlobnosti in po-
kvarjenosti, ne zgraa se nad propalimi znagaji,
a opisuje jih tako, da mora bravec vedeti, pri cem
da je. Tudi njihove zlobe ne ri¥e tako, da bi ugajala,
mikala in vabila, Nekaj potez, nekoliko &rtic —
in pred nami se razvijajo trdi, krepki — a tudi
majhni ljudje. Vedno dolotnejie, vedno markant-
nejde se pojavljajo pred nadim duhom, &im bolj
se vglabljamo v povest.

Orzeszko je prijateljica revnim, potrtim in iz-
mudenim, S tem je Ze tudi oznafena vsa njena
smer, Kaj rada se zami3lja v minljivost sveta, To
je tudi motiv prve, krajSe &rtice: ,Smrt domovja.*
Vrvenje in 3umenje, glasni krik in vik, obiéen pri
drazbah na deZeli, je opisan preprosto in eno-
stavno, a vendar Zivahno in pretresljivo. Vse, kos
za kosom so razprodali . . . Naposled ostanejo
samo gole hiSne stene, prazne, mrtve ... in med
njimi se kakor vzdihovanje nevidnih bitij veter
vlete krog voglov, mrak zgo3tuje...

V drugi povesti: ,Brata® je jasno izraZena
vrofa ljubezen do rodne zemlje in veliko nasprot-
stvo v mi3ljenju in v &uvstvovanju dveh bratov:
posestnika Zenona Horniéa in petrograjskega in-
Zenérja Viktorja, Po krvi brata, sta popolnoma raz-
litna po misljenju. Prvi, nadarjen slikar, je pustil
umetnost iz ljubezni do domovja, TeZko, mu&no
mu je. Nihe, niti Zena ga ne umeva, ne Zuti tega,
kar obuti on ... V to vsakdanjo mradno otoZ-
nost mu posije za trenutek svetel Zarek, bratov
prihod. PotoZiti mu Zeli svoje muke, pridobiti
in vneti ga hote v ljubezni do domovja. A brat
Viktor je popolnoma novodoben Zlovek, brez pra-
vega srca, brez zdravih idej. Drug drugemu sta
se odtujila. Srca so se predrugadila Njune teZnje
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so razlitne, Razideta se za zmerom. Viktor je
miren, a Zenon ostane sam s syojimi mukami. ..

Najdalj$a je tretja novela: ,Seljagina® (Cham).'
Z mojstrskim peresom je pisateljica o&rtala muko
in trpljenje preprostega ribi¢a Pavla, ki ima dobro,
Zisto dujo in ne pozna druzega, kakor svoj dom,
reko Njemen in njeno obreZje, ter &uti in pojmi
resnost EloveSkega Zivljenja. Zato hoe Ziveti, kakor
ukazuje Bog. OZeni se z gosposko, izprijeno
Zensko. Njena odkritosrénost, s katero mu pripo-
veduje svoje slabo Zivljenje, mu ugaja. V njeni
odkritost&nosti Ze vidi njeno poboljsanje. Za Zeno
jo vzame, ko mu je ona obljubila in se zaklela,
da mu bode vedno zvesta. Njene dule ni poznal,
zato je verjel njenim besedam.

A varal se je: Zena se mu dvakrat izneveri.
On pa ne vidi nikjer njene krivde, Samega sebe
dol#i: Zakaj je ni vodil na pravo pot? Zato ravna
odslej # njo ostrejie. Neko& dvigne roko nadnjo,
in tega mu ne more Franica pozabiti. Vzame
strupa in ga pome3a med jed. Zaprli so jo. A
Pavel, ki se je bil med tem zavedel, gre bolan pred
oroznika in izposluje njeno oproienje. Njegova
ljubezen je bila velika, opro¥éujoda. A vso to lju-
bezen mu Zena vrne s tem, da se obesi...

To je v glavnih potezah snov tretje povesti.
A kaj imamo od te povesti? Muko in Zalost in
sotutje. Citatella mora potreti misel: Kaj bi se
trudil s poboljfanjem bodisi Zene ali otroka, saj
tako ni& ne pomaga! Zloben in hudoben Elovek
ostane vedno tak, kakrSen je; zraven pa one-
sretuje 3e one, ki so v njegovi bliZini ... A to
ni res, ni bilo in ne bode res. Zato nam ugaja
smer in tendenca te povesti. Spis te mora zado-
voljiti, Utediti mora v tebi tvoje hrepenenje, tvojo
bol. Celiti mora rane, ne pa nas uzaliti, kakor
zadnji noveli ,Brata“ in ,Seljatina“. Sicer pa je
tehnika izborna in opisovanje psiholoSko dovr3eno.
Tudi uvod, ki ga je spisal Velikanovié, pri¢a, da
se temeljito proudujejo spisi poljske pisateljice, Le
proslavljanje Leva Tolstega in njegovih konfuznih,
radikalnih in nelogi¢nih idej bi bilo lahko izostalo.

F, Ks. S,

Ceska knjiZevnost.

Jan Janta: Z mésta a venkova. Novelly.
Ottovy Laciné knihovny ndrodnf & 177. Str. 218,
— Delo g. JanEe spada v okvir poljudnih spisov
iz moravskega Zivljenja. V vseh novelah se slika
moravsko - slovaiko Zivljenje na deZeli, in pisatel]
rabi naredje moravsko -slovasko v pogovorih po-
samnih oseb. Ni mi mogoe vsebine vseh povesti
tudi le kratko opisati. Omenjam samo, da se
pisatel] kot moravski Slovak spominja v njih svoje
mladosti ter v sveiem slogu in mestoma z zdravo
Zaljivostjo pripoveduje razne dogodke iz moravsko-
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slovaSkega Zivljenja. Umetnostno povesti niso do-
vriene. Poleg na folkloristiko bi imel pisatelj gle-
dati tudi na psihologijo slovaikega ljudstva, in tega
tu pogredamo. Knjiga Janfova oznaluje umotvore
velike mnoZice Celkih fabulistov, katere lahko
razdelimo v dve vrsti: Ena vrsta §e precej dobro
pozna ljudstvo in narefja (bodisi ZeSka bodisi
morayska), a rabi leposlovno obliko kot pretvezo
za druge namene; druga vrsta je brez yse Zivah-
nosti in obenem ne mara za gradivo, katero ob-
raynava; obedve vrsti pa plujeta daled od bregov
prave umetnosti.

Gabrijele Preissove ,Prvni obrdzky ze Slo-
vdeka® izhajajo sedaj v ,Ottovi Laciné knihovné
nirodnf. — Zel6 priljubljena pisateljica podaja
tu eSkemu ob&instyu vrsto prekrasnih slik iz Ziv-
ljenja nadih pobratimov Slovakov. Vse slike so
pravi, biseri novelistiéne umetnosti in so pisateljici
pridobile odli¢no mesto v ZeSkem slovstvu, ,,Ottova
Lacind knihovna ndrodn{® izhaja v zaloZniitvu
I. Otta v Pragi; vsak teden izide en zvezek po
20 h,

Znani &asnikar in podlistkar , Katolickih Listov¥
Peter Kopal je izdal pred nedavnim povest
nApostati“. Obrazy ze Zivota kn&Zského i svét-
ského. L. dil. Srdce matky. Cena 80 h. — To je
imenitno delo, prav edino svoje vrste ne le v
CeSkem sloystyu, ampak v svetovni knjiZevnosti
sploh, V ,Obrani* pide neki €eski duhovnik o ti
knjigi: ,Se nikoli nisem s takim zanimanjem bral
lkakega podlistka, kakor ,Apostate’. Takih spisov
bi imelo biti ve&, — in izobraZenstvo bi spoznalo
duhovnike, spoznalo bi njih plemenito srce; po-
sledice bi bile za vero gotovo koristne. Ne Eudim
se, da so ,Apostati‘ v nekaterih krogih malo osup-
nili, zakaj dotikajo se najbolj bolnih mest, reZejo
v rane, ali govoré iz dule mlajSemu duhovnidtvu,
kateremu so posvedeni. Ako bi bili ,Apostati® iz8li
pred Husom in Lutrom, ne bi bila ,reformacija’
napravila toliko hudega, kar Eutimo 3e danes.
Takoj, ko sem pretital knjigo, so mi pridle na
misel besede: Si nosmetipsos iudicaremus, non
judicaremur a Domino.”* Izkratka: to je autokritika
sedanjega duhovnidtva. In kak3na je vsebina te za-
nimive povesti! Neki duhovniki iz ljubezni do
kalvinskega dekleta odpade od katolidke cerkve,
a materino srce ga pripelje zopet nazaj. Najbolj
sta me pretresli poglavii VIIL (Svatebni noc) in
IX. (Zoufalec.) Popisovanje prizorov je tu zeld
mojstrsko, tako da se Citatelj nehoté spominja
podobnih prizorov v romanu E. Zole , Terése
Raquin®; sevé, da v nadi povesti ni znanega zoloy-
skega cinizma.

Jindfich 8. Baar: Nalezeno na cesté vsed-
nillo Zivota. Studie a nalady. V Praze. V. Ko-
trba. fog1. Cena 1 K. — Druga knjiga iz peresa

duhovnika J. 8. Baara. Nekoliko vegjih del je ob-
javila ,,Obrdzkovd Revue“ in ,Nov§ Zivot“. Baar
raste in je prerastel Cez glavo Ze marsikomu, ki
je % njim skupno objavil svoje prve umotvore.
Izpocetka je pisal verze, in nihe se takrat ni
nadejal, da postane iz njega dana¥nji Baar, pisatelj
nKFizové cesty, ,Farské panitky“ in le-te nove
knjige. Mona, moderna slovstvena struja ni ostala -
brez vpliva na Baara; mnogo je prouCeval, ¥e ve&
gital z vsemi Zuti svoje mlade, pesniske dule in
je konZno naSel samega sebe. Baar je danes na
dobrem potu; zdi se, da je novi Benes-Trebizsky,
toda s tem razlotkom, da je vegji umetnik, ki
moderno Cuti in misli. — Knjiga obsega devet
slik: , Virtuos®, ,Z cyklu: Stroje®, ,Kapsa¥®, ,Dne
24. prosince®, ,Pro syna“, ,Matka®, ,Ldska k
bliznfmu®, ,V kampani®, ,Zebrdk“, Ravno tako,
lkakor so se prijetno ¢&itali Baarovi verzi, se Cita
tudi njegova proza; v pesmih se je srefno pri-
blizal narodnemu pesnistvu, in tudi njegova proza
je zopet vzeta iz ljudstva in pisana za ljudstvo.
Dasi imenuje svoje slike ,najdene na potu vsak-
danjega Zivljenja“, vendar niso vsakdanje, ampak
zeld lepe, dovr3ene, res umetnidke. To so istinite
nstudije®, zlasti tam, kjer pisatelj slika stroje in
Zivljenje v tovarni.

Od najnovejsih publikacij je zelé zanimiva tudi
knjiga Fr. J. Cetetky: ,0d kolébky do hrobu.“
To je vrsta etnografitnih slik iz podEbradskega
kraja na Celkem, (Zalozila ,Cyrillo- Method&jska
knihtiskdrna V. Kotrby“ v Pragi. Cena 3 K.) Ce-
Cetkova knjiga je zel6 obogatila &esko folklori-
stitno slovstvo. Cedetka pise Zivo in zanimivo. To
ni suho naStevanje dejstev, ampak pisatel] nas
pelie med ljudstvo, da ga z lastnimi omi opazu-
jemo. V dvajsetih oddelkih nam pisatelj slika celo
Zivljenje Celkega seljaka od tistega trenutka, ko
se v druZini priakuje prihod novega dedia, do
Zalostnega dogodka, ko zvonovi naznanjajo, da
nesejo gospodarja v grob. Popisnje nam otroiko
Zivljenje, prvo ljubezen, Zenitovanje, razlaga nam,
kako se CeSko ljudstvo zdravi, kaj jé in kaj pije,
kaj si pripoveduje itd. Z eno besedo ,0d kolébky
do hrobu® je knjiga, katera bode vsakoga kratko-
tasila in poutila,

Marljivo zaloZnistvo Fr. S8imé¢ka v Pragi je
zatelo izdajati izbrane spise K. V. Raisa. V
prvih snopitih je slika iz duhovni3kega Zivljenja
»Zapad“, — Slovstvena dela K.V, Raisa so se v
zadnjem desetletju zelé prikupila ZeSkemu obgin-
stvu; danes jih najded povsod, kamorkoli pride
Zeska knjiga. Rais spada med najpopularnejSe in
najvaznejse &eSke knjiZevnike. Njegovi krkono3ki
kmetje in kmetice, zakotniki in zakotnice, duhov-
niki in utitelji tvorijo danes celo galerijo &isto
posebnih knjiZeynih slik. To so v resnici gorske



